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組：


名前：



  　　
長文(1)：中3_9_5_1
モノローグを聞いて、質問に答えましょう。
戸田学院高校テニス部の生徒が、きそ参道高校テニス部との試合について書いています。 
１）去年の戸田学院高校テニス部の東京トーナメントの結果はどうでしたか。
　











２）きそ参道高校のテニス部で注目されているのは、どんな選手ですか。何年生？名前は？強い？
　













組：


名前：



　　　
長文(1)：中3_9_5_1

 シャドーイングをしましょう。
 Last Saturday, the Toda Gakuin High School tennis club went to Kisosando High School and played some practice matches against their tennis club.  As you know, in last year's Tokyo tournament, we got first place. Kisosando High School made best eight. Our players were stronger, and we won most of the matches. The Kisosando tennis club has many new players this year. Two of them played in the practice matches. Their names are Pedro Lopez and Anthony DeMarco. They are first-year students, but they are strong players, so they played two doubles matches. Surprisingly, they won both matches! However, our players also did well, and both matches were very close. Our tennis club is practicing hard and looking forward to the Tokyo tournament. We will keep an eye on the two new players from Kisosando High School. Please keep supporting our club! Let's go, Toda Gakuin!
2012年度 基礎英語3・ 6月 放送分より

先週の土曜日、戸田学院高校テニス部はきそ参道高校へ行き、きそ参道高校テニス部と練習試合をしました。 ごぞんじのように、昨年度の東京都のトーナメントで、私たちテニス部は1位になりました。 きそ参道高校はベスト8でした。 私たちの選手のほうが強く、ほとんどの試合を勝ちました。 きそ参道高校テニス部には、今年多くの新しい選手が入りました。 その中の2人が、練習試合に出場しました。 彼らの名前はペドロ・ロペスとアンソニー・デマルコです。 彼らは1年生ですが、強い選手なので、ダブルス2試合に出場しました。 おどろいたことに、彼らが両方の試合とも勝ちました！ しかし、私たちの選手たちもよくがんばり、どちらの試合も大接戦でした。 私たちのテニス部はいっしょうけんめい練習していて、東京都のトーナメントを楽しみにしています。 きそ参道高校の2人の新人選手から目が離せないでしょう。 どうぞ私たちのテニス部を引き続き応援してください！ 行くぞ、戸田学院！
組：


名前：



  　　　
長文(1)：中3_9_5_2
文章を読んで、質問に答えましょう。
戸田学院高校テニス部の生徒が、きそ参道高校テニス部との試合について書いています。
Last Saturday, the Toda Gakuin High School tennis club went to Kisosando High School and played some practice matches against their tennis club.  As you know, in last year's Tokyo tournament, we got first place. Kisosando High School made best eight. Our players were stronger, and we won most of the matches. The Kisosando tennis club has many new players this year. Two of them played in the practice matches. Their names are Pedro Lopez and Anthony DeMarco. They are first-year students, but they are strong players, so they played two doubles matches. Surprisingly, they won both matches! However, our players also did well, and both matches were very close. Our tennis club is practicing hard and looking forward to the Tokyo tournament. We will keep an eye on the two new players from Kisosando High School. Please keep supporting our club! Let's go, Toda Gakuin!
2012年度 基礎英語3・ 6月 放送分より

as you know
ごぞんじのように

first place

1位

make best eight
ベスト8に進出する

surprisingly

おどろいたことに、意外にも


however

しかしながら、けれども

close

（試合などが）接戦の、互角の
keep an eye on ~
～をじっと見守る、～に注目する
keep -ing

～し続ける



support ~

（人・団体など）を応援する、～を支持する

１）練習試合ではどちらのチームが多く勝ちましたか。
Toda Gakuin High School 


Kisosando High School
２）下線部theyは誰のことですか。
　











先週の土曜日、戸田学院高校テニス部はきそ参道高校へ行き、きそ参道高校テニス部と練習試合をしました。 ごぞんじのように、昨年度の東京都のトーナメントで、私たちテニス部は1位になりました。 きそ参道高校はベスト8でした。 私たちの選手のほうが強く、ほとんどの試合を勝ちました。 きそ参道高校テニス部には、今年多くの新しい選手が入りました。 その中の2人が、練習試合に出場しました。 彼らの名前はペドロ・ロペスとアンソニー・デマルコです。 彼らは1年生ですが、強い選手なので、ダブルス2試合に出場しました。 おどろいたことに、彼らが両方の試合とも勝ちました！ しかし、私たちの選手たちもよくがんばり、どちらの試合も大接戦でした。 私たちのテニス部はいっしょうけんめい練習していて、東京都のトーナメントを楽しみにしています。 きそ参道高校の2人の新人選手から目が離せないでしょう。 どうぞ私たちのテニス部を引き続き応援してください！ 行くぞ、戸田学院！
組：


名前：



　　　
長文(1)：中3_9_5_3
　文章を読んで、質問に答えましょう。
戸田学院高校テニス部の生徒が、きそ参道高校テニス部との試合について書いています。
Last Saturday, the Toda Gakuin High School tennis club went to Kisosando High School and played some practice matches against their tennis club.  As you know, in last year's Tokyo tournament, we got first place. Kisosando High School made best eight. Our players were stronger, and we won most of the matches. The Kisosando tennis club has many new players this year. Two of them played in the practice matches. Their names are Pedro Lopez and Anthony DeMarco. They are first-year students, but they are strong players, so they played two doubles matches. Surprisingly, they won both matches! However, our players also did well, and both matches were very close. Our tennis club is practicing hard and looking forward to the Tokyo tournament. We will keep an eye on the two new players from Kisosando High School. Please keep supporting our club! Let's go, Toda Gakuin!
2012年度 基礎英語3・ 6月 放送分より

as you know
ごぞんじのように

first place

1位

make best eight
ベスト8に進出する

surprisingly

おどろいたことに、意外にも


however

しかしながら、けれども

close

（試合などが）接戦の、互角の
keep an eye on ~
～をじっと見守る、～に注目する
keep -ing

～し続ける



support ~

（人・団体など）を応援する、～を支持する

1） What was held on last Saturday?
　











2） Did Pedro Lopez and Anthony DeMarco win that day?
　











先週の土曜日、戸田学院高校テニス部はきそ参道高校へ行き、きそ参道高校テニス部と練習試合をしました。 ごぞんじのように、昨年度の東京都のトーナメントで、私たちテニス部は1位になりました。 きそ参道高校はベスト8でした。 私たちの選手のほうが強く、ほとんどの試合を勝ちました。 きそ参道高校テニス部には、今年多くの新しい選手が入りました。 その中の2人が、練習試合に出場しました。 彼らの名前はペドロ・ロペスとアンソニー・デマルコです。 彼らは1年生ですが、強い選手なので、ダブルス2試合に出場しました。 おどろいたことに、彼らが両方の試合とも勝ちました！ しかし、私たちの選手たちもよくがんばり、どちらの試合も大接戦でした。 私たちのテニス部はいっしょうけんめい練習していて、東京都のトーナメントを楽しみにしています。 きそ参道高校の2人の新人選手から目が離せないでしょう。 どうぞ私たちのテニス部を引き続き応援してください！ 行くぞ、戸田学院！
切り取り線
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